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lfpegnaer. Car.nacHocr sa paruQurcaqnjy yroBopa, Tpar(u ce

y cKnaAy ca rIraHoM 16. 3aroua o rocrynKy 3aKJbyqr4BarLa vr

I43BpluaBarba uefynapoAHr4x yroBopa ("Cn. rJracHrrK EurX", 6p 29100),

AocraBJbaMo BaM pa4u AaBar+,a carJracHocrv 3a parzSrarcaqrajy:

Vronop usrvrefy Canjara MrrHrrcrapa EocHe il XepqeroBr{He n B;raAe
Peny6.nurce Marce4ounje o Berepr{Hapcrcoj capaArbrr. Cuopasyna je
rlorrrucao r. MlaqeH 3upojenuh 11. jaHyapa2012. roArrHe y Capajeny.

Fyayhu Aa je MunncrapcrBo croJbHe rproBuHe 14 eKoHoMcKLrx oAHoca
EzX HaAJIe)KHo sa nponolerre nocrynKa 3a 3aKJbyrrr4Barbe oBor yroBopa,
MOJrr.rMO BaC AA Ha CaCTaHKe BaTUUX r<ONAraCUja, OAHOCHO Cje4Uraqe ,{OUa, [OpeA
rIpeAcraBHI4Ka llpeacjeaHr.rrrrrBa EuX, Kao [peAnararra, rro3oBere vr

[peAcraBHI4Ka Mnuzcrapcrna xoju [ocJraHr4rlrrMa, oAHocHo Aenerarr4Ma Mo]Ke

Aaru cBe norpe6He zuQopuaquje o yroBopy.

C noruroBarbeM.
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EOCHA U XEPIIETOBUTHA
MunncrapcrBo rrHocrpaHrrx nocJroBa
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Capaj eno, 26.03 .20 Iz.roAHHe

BOSNA I HERCEGOVINA
Ministarstvo vanjskih poslova

TIPEACJEAHTIIIITBO EOCHE I4 XEpUEf OBI,THE
CAPAJEBO

Ilpeqvrer: Ilpujeq.nor oAJryKe o paruQuraquju Vronopa nsnre[y Canjera Mr.rHucrapa
EocHe rl XepueroBuue H BraAe Peny6nrarce MarceAonuje o nerepunapcrcoj
capaArblr, AocTaBJba ce,-

Y upnnory aKra BaM AocraBJbaMo llpuje4nor oAnyKe o parn(fur<a\nju Yronopa
usnrefy Canjeta MI,IHI{crapa Bocue n XepqeroBrrHe r{ BnaAe Peny6nnrce Mare4ounje o
Berepl{Hapcroj capaArbl{ rlorlrncaH y y Capajeny 11. jauyapa 2\l2.rotr.rHe Ha cprcKoM,
xpBarcKoM, 6ocaHcxoM I,I MaKeAoHcKoM jesury, re xonrjy Mrarurerra roje je Ype4 sa
3aKoHoAaBcrno Canjera MLIHI{crapa Eocne vr XepqeroBrrHe Aao Ha AocraBJEeHr.r reKT Haqpra
oAnyKe o paruQuxaguju HaBeAeHor Vronopa v rouujy o6anjerurerra na je Canjer
MI'IHpIcrapa Eoure u XepqeroBlaHe AoHr.ro llpuje4nor oAnyKe o parzslrxaUuju rpeAMerrror
Yronopa.

Ilo4cjeharrlo Aa je flpeacjeaHrrrrrrBo Bocne u XepqeroBr{He Ha 64. cjeanw\u,
o.qpxaHoj 17. Honeu6pa 2009.rolzne 4onujeno O4nyry 6poj: 01-011-2921-14109 o
upr.rxBararLy [peAMeruor Yronopa.
Canjer Munucrapa Bocue u Xep{eronuue je Ha cnojoj 4. cje4uuqn o4pxanoj
2I.03.20I2.roAI4He yrBpAI.Io flpnje4nor oAnyKe o paru(frara\uiunpeAMerHor Yronopa.

MoJILIMo 4a lIpe.qcjeAHLIIrITBo Eocne u XepueroBr.rHe, y cKJraAy ca o4peg6avra
tlnaHa 17. 3axoua o nocryrlKy 3aKJbytruBarua v rr3BprrraBana naefyuaioAHax yroBopa
(,,Cnyx6erul rJIacHI{K EuX" 6poj 29100), npone4e rrocrynaK parur[uraquje upe.qverHor
Yronopa.

C noruronamev,

llpznora: 8.

Myca.na 2, Capajeao, Tur: (+387 33) 281-100, @aKc: (+387 33) 47
Musala 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100, Fax: (+387 3J) 472-lSg



UGOVOR

IZMEDU

VIJECA NIINISTARA BOSNE I HERCEGOVINE

I

VLADE REPUBLIKE MAKEDONIJE

o

VETERINARSKOJ SURADNJI



Vijede ministara Bosne i Hercegovine i Vlada Republike Makedonije (u
daljnjem tekstu: ,,Ugovorne strane"), u Zelji da olakSaju promet Zivotinja i proizvoda
Zivotinjskog podrijetla i da istovremeno onemoguie uno5enje zaraznth bolesti i po
zdravlje Stetnih proizvoda Zivotinjskog podrijetla, kao i da razvijaju suradnju u

veterinarstvu, odludile su zakljuditi ovaj Ugovor.

Ugovorne strane su suglasne:

ilanak 1.

Uvoz i provoz Zivotinja i proizvoda Zivotinjskog podrijetla (u daljnjem
tekstu:,,po5iljaka") moZe se obaviti samo ako je udovoljeno propisanim veterinarsko -
zdravstvenim uvjetima i ako je prethodno pribavljeno odobrenje mjerodavnog tijela
zemlje uvoznice, odnosno zemlje preko dijeg se teritorija po5iljka provozi.

Mjerodavna tijela Ugovornih strana vr5it ce razmjenu preslika veterinarsko
zdravstvenih uvjerenja (certifikata) koje moraju pratiti poSiljke u Bosnu i Hercegovinu
odnosno u Republiku Makedoniju i obavje5tavati jedna druge o njihovim promjenama i
podacima.

Veterinarsko - zdravstvena uvjerenja moraju biti napisana na jednom od sluZbenih jezika
Bosne i Hercegovine (srpskom, bosanskom i hrvatskom), na makedonskom jeziku i na

engleskom jeziku.

Clanak 2.

Mjerodavna tijela Ugovornih strana ie:

obavje5tavati jedna druge o veterinarsko - sanitarnim uvjetima za uvoz i provoz
poSiljaka;
razmjenjivati mjesedno izvjel(,a o stanju zaraznih bolesti Zivotinja u njihovim
zemljama koje podlijeLu obveznom prijavljivanju, navodeii imena mjesta,
oznaku i naziv epizootiolo5kog i epidemiolo5kog podrudja;
uzajamno, pismeno u roku od 24 sata, izvje5tavati jedna druge o svakoj pojavi
bolesti Zivotinja, a narodito opasnih zaraznih bolesti Zivotinja s liste
Medunarodnog ureda za epizootije (OIE), kao i o tijeku bolesti, a pri pojavi
slinavke i Sapa mora se navesti tip virusa, karakter bolesti, izvor bolesti i poduzete
mjere.
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Clanak 3.

U cilju ra:mijanja suradnje u veterinarstvu, mjerodavna tijela Ugovornih strana 6e:

L razmjenjivati propise i strudne publikacije iz oblasti veterinarstva;
2. razmjenjivati plan uzorkovanja rezidua za tekuiu godinu i rezultate testiranja

rezidua iz prethodne godine;
3. ostvariti suradnju znanstvenih institucija u proudavanju i istraZivanju bolesti

Zivotinja i sustava zdravstvene kontrole namirnica Zivotinjskog podrijetla i
suradnj u izmedu dij agnostidkih i analiti dki h laboratorij a;

4. pruZati uzajamnu pomoi u proizvodnji i nabavci potrebitih sredstava za suzbijanje
bolesti i lijedenje Zivotinja;

5. razmjenjivati, u sludaju potrebe, sojeve uzrodnika zaraznihrparazitarnih bolesti u
eksperimentalne i dijagnostidke svrhe, kao i dijagnostidka sredstva;

6. ostvariti suradnju veterinarskih uprava i vr5iti razmjenu veterinarskih strudnjaka
radi upoznavanja organizacije i djelovanja veterinarske sluZbe, stanja izvoznih
objekata, stanja zdravlja Zivotinja i sustava podataka o zdravlju Zivotinja,

Clanak 4.

Ako se na granidnom prijelazu ili na mjestu odredi5ta utvrdi da po5iljka ne

zadovoljava uvjete iz veterinarsko - zdravstvenog uvjerenja, mjerodavno tijelo
Ugovorne strane na dijem drZavnom podrudju je utvrclen nedostatak odmah ie o tome
obavijestiti mjerodavno tijelo druge Ugovorne strane i poduzeti odredene mjere
sukladno svojim propisima.

Clanak 5.

Ako se na drZavnom podrudju jedne Ugovorne strane utvrdi neka od zaraznih bolesti,
mjerodavno tijelo druge Ugovorne strane ima pravo ograniditi ili zabraniti uvoz i
provoz Zivotinja, u ovisnosti od vrste zarazne bolesti koje pripadaju vrstama
prijemljivim zatuzarazu, s drZavnog podrudja na kojem se zaraza pojavila i o tome
odmah obavijestiti mj erodavno tijelo.

Ogranidenje i zabrana rrvoza i provoza moZe se pro5iriti uz iste uvjete i na ostale
po5iljke kojima se moZe prenositi bolest.

itanak 6.

Sporna pitanja nastala primjenom odredbi ovoga Ugovora rjeSavat ie se na razini
predstavnika mjerodavnih tijela Ugovornih strana.
Ako se na taj nadin ne postigne Zeljeni rezultat sporna pitanja ie se rje5avati
diplomatskim putem.



ilanak 7.

Mjerodavno tijelo za provodenje Ugovora u Bosni i Hercegovini je Ministarsfvo
vanjske trgovine i ekonomskih odnosa, Uredza veterinarstvo Bosne i Hercegovine sa

sjediStem u Sarajevu.

Mjerodavno tijelo za provoilenje Ugovora u Makedoniji je Ministarstvo
poljoprivrede, Sumarstva i vodoprivrede -Agencija za hranu i veterinarstvo
Republike Makedonije sa sjedi5tem u Skoplju.

itanak 8.

Odredbe ovog Ugovora mogu se dopunjavati i / ili mijenjati uz pristanak obje
Ugovorne strane.

dlanak 9.

Ovaj Ugovor ne utjede na prava i obveze Ugovornih strana koje proizilaze iz drugih
medunarodnih ugovora koje su potpisale Ugovorne strane.

ilanak 10.

Ovaj Ugovor privremeno se primjenjuje od dana potpisivanja, a stupa na snagu prvog
dana mjeseca koji slijedi nakon Sto je primljena posljednja pisana obavijest
diplomatskim putem kojim Ugovorne strane obavje5tavaju jedna drugu da su
ispunjeni unutarnji pravni uvjeti za stupanje na snagu ovoga Ugovora.

Ovaj Ugovor se sklapa na razdoblje od pet godina i automatski se produZava za
naredno petogodiSnje razdoblje, ukoliko ga ni jedna od ugovornih strana ne otkaZe
pismeno, diplomatskim putem, najmanje 6 (Sest) mjeseci prije isteka tekuieg
peto godiSnj e g razdoblj a.

Zakljudeno u Sarajevu, dana 11. sijednja 2012. g, u 2 (dva) primjerka; na tri sluZbena
jezika Bosne i Hercegovine (srpskom, bosanskom i hrvatskom) i na makedonskom
jeziku i na, pri demu su svi tekstovi jednako vjerodostojni.

ZaYije& ministara Bosne i Hercegovine ZaYladu Republike Makedonije

Mladen Zirojevi6 Rami RedZepi


